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Avant-propos 


Une quinzaine d'années séparaient la troisiéme et la quatriéme édition du 
répertoire des ceuvres utilisées dans l'apparat des témoins de la Vetus Latina, 
qui ont paru respectivement en 1981 et en 1995. Dans l'entretemps, deux 
fascicules de compléments avaient été publiés, en 1984 et en 1988. L'ex- 
périence a montré que ces intervalles constituent la bonne mesure. La pro- 
chaine refonte compléte du répertoire est donc prévue pour la fin de la pré- 
sente décennie. Un premier fascicule de compléments à la quatriéme édition 
ayant été fourni en 1999, le moment était venu de faire le point des progres 
réalisés en la matiére depuis cinq ans. 

On trouvera donc ici l'habituelle moisson de nouvelles éditions critiques 
et de textes inédits publiés depuis 1999, ainsi que des corrections et complé- 
ments pour les années antérieures. Nous remercions les auteurs qui ont pris la 
peine de faire parvenir un exemplaire de leurs publications au Vetus Latina 
Institut. Nous serons reconnaissants à ceux qui voudront bien nous signaler 
les omissions qui leur apparaitraient. Toutefois, l'absence d'une édition ré- 
cemment parue n'implique pas nécessairement que nous n'en ayons pas eu 
connaissance; elle peut signifier que nous ne l'avons pas jugée préférable aux 
précédentes. Notre répertoire n'est pas une bibliographie courante, qui enre- 
gistre simplement les nouveaux titres; il sélectionne la meilleure édition dis- 
ponible, de notre point de vue. Nous avons dü malheureusement traiter par 
prétérition un certain nombre de publications récentes. Il est regrettable que, 
le domaine de la littérature classique n'offrant plus guére de sujets neufs, 
beaucoup de jeunes chercheurs se croient aujourd'hui trop vite suffisamment 
armés pour entreprendre ce travail délicat entre tous que constitue l'édition 
critique d'un texte patristique, laquelle exige à la fois beaucoup de science, de 
discernement et d'expérience. Pour éditer un tel texte, il ne suffit pas d'avoir 
suivi un cours d'ecdotique et de connaítre le latin classique. Il faut étre bien 
au fait de l'évolution de la langue latine durant l'antiquité tardive et le haut 
moyen áge et, surtout, comprendre de quoi le texte parle, ce qui suppose de 
de solides études de théologie ou, du moins, une connaissance approfondie de 
l'histoire des doctrines et des institutions chrétiennes, de plus en plus rare 
dans les milieux universitaires à notre époque. 

Nous avons aussi pris en considération, comme précédemment, les pro- 
grés de la recherche concernant les questions de critique qui intéressent l'édi- 
teur du texte biblique: authenticité, provenance, datation, sources, postérité, 
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Avant-propos 


tradition manuscrite des écrits répertoriés. Certains ont déploré le caractere 
lapidaire, voire oraculaire, des indications fournies par le répertoire à ce pro- 
pos; nous avons fait un pas dans leur direction en mentionnant, à l'occasion, 
les publications sur lesquelles nous nous sommes basé ou, du moins, le nom 
de l'auteur auquel nous nous sommes référé, ou dont nous tenons nos in- 
formations, quand elles ne sont pas le fruit d'une étude personnelle. 

Rappelons qu'une version réguliérement actualisée de ces compléments à 
la liste des sigles utilisés dans les éditions de la Vetus Latina peut étre con- 
sultée, en méme temps que la version en ligne de la Vetus Latina Database, 
sur le site «www.brepols.com», ou bien à l'adresse «http://www.hecc.ucl.ac. 
be/crbl/Aktualisierung.pdf». 


Beuron, en la féte de l'Assomption Roger Gryson 
de la bienheureuse Vierge Marie, «gryson € hecc.ucl.ac.be» 
le 15 aoáüt 2004 «grysonQ vetus-latina.de» 


MODE D'EMPLOI 


De plus en plus nombreux sont les chercheurs qui utilisent les Kirchen- 
schriftsteller non seulement comme clé de lecture pour les apparats de la Ve- 
tus Latina, mais aussi pour obtenir des informations concernant telle ceuvre 
de la littérature latine chrétienne. À l'intention de ceux qui ne sont pas encore 
familiers de cet instrument de travail et qui ont parfois, au départ, quelque 
peine à y trouver leur chemin, il ne sera pas inutile de rappeler la facon dont 
il est congu. 


Les écrits qui peuvent étre attribués de facon certaine ou, au moins, pro- 
bable à un auteur déterminé se trouvent sous le nom de cet auteur. Ce nom 
est représenté en abrégé par les premieres lettres du patronyme latin (en capi- 
tales grasses), éventuellement suivies par d'autres lettres prises plus loin dans 
le cours du nom (en minuscules grasses); ainsi AM pour Ambrosius, AU 
pour Augustinus, HI pour Hieronymus, VICn pour Victorinus; une épithéte 
ou un nom de lieu abrégés peuvent s'y ajouter, séparés par un tiret; ainsi 
GR-M pour Gregorius Magnus, PAU-N pour Paulinus Nolanus. Les écrits 
faussement attribués à un auteur se trouvent sous le nom de cet auteur, précé- 
dé du préfixe PS- (pour Pseudo), ainsi PS-AU, PS-HI, etc. Les écrits pseudé- 
pigraphes viennent à la suite des écrits authentiques. 

Les commentaires scripturaires sont désignés par le sigle du livre bi- 
blique concerné, par exemple IS Gn pour le commentaire d'Isidore sur la Ge- 
nése, TY Apc pour le commentaire de Tyconius sur l'Apocalypse. Les autres 
ceuvres sont désignées par un ou plusieurs mots caractéristiques du titre, abré- 
gés par suspension ou par contraction; ainsi AU Gau pour le Contra Gauden- 
tium d'Augustin, AM vgt pour le De virginitate d'Ambroise, AM Dav alt 
pour l'Apologia David altera généralement attribuée au méme auteur. 

Les traductions de textes grecs se trouvent sous le nom du traducteur, si 
celui-ci est connu, sous le nom de l'auteur grec, si la traduction est anonyme, 
p. ex. RUF Bas pour les homélies de Basile traduites par Rufin, mais BAS ep 
pour la traduction anonyme d'une série de lettres de Basile, datant du VI* s. 

Les ouvrages collectifs ou anonymes ont été regroupés, autant que faire 
se peut, par catégories, à savoir: 


A-SS Vies des saints, Actes ou Passions des martyrs (suivi du nom du 
ou des saints concernés) 

ANT- Antiphonaires (ANT-G - Antiphonaire Gallican, ANT-M - An- 
tiphonaire mozarabe, etc.) 

AP- Apocryphes de l'Ancien Testament (AP-V) et du Nouveau Tes- 


tament; on distingue parmi ceux-ci les Actes apocryphes (AP- 
Act), les Apocalypses apocryphes (AP-Apc) et les Evangiles apo- 
cryphes (AP-E) 


CAN 


CO 
CO- 


COL- 


FID 


GEO 


HYM 


INS 


Mode d'emploi 


Textes canoniques (CAN Anc - Canones Ancyrani, CAN Ant — 
Canones Antiocheni, etc.) 

Actes des conciles généraux (d'apres l'édition de E. Schwartz) 
Actes des conciles locaux (CO-Ag - Concilium Agathense, CO- 
And z Concilium Andegavense, etc.) 

Collections de lettres (COL-AR - Collectio Arelatensis, COL- 
AV z- Collectio Avellana, etc.) 

Formules de foi (FID Hisp - Formulae Hispanicae, FID tri 7 Li- 
bellus de trinitate, etc.) 

Cartes et documents géographiques (GEO loc 2 De nominibus 
locorum vel cursu ribulorum, etc.) 

Hymnaires (HYM Hib - Hymnes irlandaises, HYM Sp - Hym- 
nes espagnoles, etc.) 

Inscriptions (la plupart sous le numéro qui leur est attribué dans 
E. Diehl, Inscriptiones latinae christianae veteres I-III et Supplé- 
ment, Berlin ?1961, 1967) 

Itineraria (récits de voyage), p. ex. IT Bu - Itinerarium Burdiga- 
lense, IT Rom Ein - Itinerarium Einsidlense, etc. 

Textes juridiques profanes (LEX Alaric — Breviarium Alaricia- 
num, LEX Theod - Codex Theodosianus, etc.) 

Capitulations (table des sommaires) des anciennes éditions de la 
Bible 

Missels (M-Bo - Missale Bobbiense, M-Fr — Missale Francorum, 
M-R - Missale Romanum, etc.) 

Pénitentiels (PAE Big — Paenitentiale Bigotianum, PAE Burg - 
Paenitentiale Burgundense, etc.) 

Textes poétiques (POE anth — Anthologia latina, POE Mer - 
Poémes d'époque mérovingienne, etc.) 

Prologues des éditions totales cu partielles de la Bible; les sigles 
sont empruntés pour la plupart à «D. De Bruyne», Préfaces de la 
Bible latine, Namur 1920; les prologues de Jéróme se trouvent 
sous son nom (en abrégé HT) 

Régles monastiques (REG Mag - Regula Magistri, REG Tar — 
Regula monasterii Tarnatensis, etc.) 

Sacramentaires (S-Gr 2 Sacramentum Gregorianum, S-L - Sa- 
cramentarium Leonianum, etc.) 

Tituli Psalmorum 


Les textes anonymes qui n'appartiennent pas à l'une ou l'autre de ces ca- 
tégories sont repris sous le sigle général AN. On cherchera, là aussi, l'oeu- 
vre en cause au(x) mot(s) le(s) plus caractéristique(s) du titre. Si le titre com- 
porte un nom de personne, on s'aidera de la liste des Schriftsteller ohne eige- 
nes Sigel (dans Kirchenschriftsteller, ^Freiburg 1995, p. 41-48); ainsi, pour la 
Collatio Alexandri Magni cum Dindimo, on verra, aux noms «Alexander 
Magnus» ou «Dindimus», qu'elle est désignée par le sigle AN AL. 
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"ek 


(2162a] 


[20925] 


[2061] 


[CA 52] 


[CAV 1] 


(01603] 


Mach 


Mach II 


TLL 


CB 


CC 


ABRÉVIATIONS 


le double astérisque devant le sigle d'une ceuvre indique une nou- 
velle entrée dans la liste 

l'astérisque devant le sigle d'une ceuvre indique une notice entié- 
rement refaite, qui annule la précédente; dans les autres cas, il 
s'agit seulement de corrections ou de compléments, qui présup- 
posent la notice précédente 


renvoi à la numérotation de E. Dekkers, Clavis Patrum Latinorum, 
Steenbrugge ?1995 

remplace le numéro indiqué à l'endroit correspondant dans H. J. 
Frede, Kirchenschriftsteller, Freiburg 41995; on signale de méme, 
en les soulignant, des corrections mineures apportées au texte, 
lorsque l'endroit auquel elles se rapportent ne fait pas de doute 
renvoi à la numérotation de M. Geerard, Clavis Patrum Grae- 
corum I-V, Turnhout 1974-1987; Supplementum, Turnhout 1998 
renvoi à la numérotation de M. Geerard, Clavis Apocryphorum 
Novi Testamenti, Turnhout 1992 

renvoi à la numérotation de J.-C. Haelewyck, Clavis Apocry- 
phorum Veteris Testamenti, Turnhout 1998 

renvoi à la numérotation de la Cetedoc Library of Christian Latin 
Texts, Louvain-la-Neuve ?1996, et des autres bases de données du 
Centre de traitement électronique des documents (aujourd'hui le 
Centre Traditio Litterarum Occidentalium) 

renvoi à la numérotation de J. Machielsen, Clavis Patristica 
Pseudepigraphorum Medii Aevi IA-IB, Opera homiletica, Turn- 
hout 1990 

renvoi à la numérotation de J. Machielsen, Clavis Patristica 
Pseudepigraphorum Medii Aevi IIA, Theologica, Exegetica; IIB, 
Ascetica, Monastica, Turnhout 1994 

renvoi aux sigles du Thesaurus Linguae Latinae, d'aprés la deu- 
xi&me édition de l'Index Librorum Scriptorum Inscriptionum, ed. 
D. Krómer, C. G. van Leijenhorst, Leipzig 1990 


Corpus Berolinense - Die griechischen christlichen Schrift- 
steller..., Berlin 
Corpus Christianorum, Series Latina, Turnhout 


Abréviations 


Corpus Christianorum, Series Latina, Continuatio mediaevalis, 
Tumhout 

Corpus Christianorum, Series Apocryphorum, Turnhout 

Corpus Christianorum, Series Graeca, Turnhout 

E. A. Lowe, Codices Latini Antiquiores, I-XI et S — Suppl., 
Oxford 1934-71; II? 1972 

Corpus Vindobonense - Corpus Scriptorum Ecclesiasticorum La- 
tinorum..., Wien 

The Journal of Theological Studies, Oxford 

Monumenta Germaniae Historica, Berlin/München 

Patrologiae Series Graeca, ed. J. P. Migne, Paris 

Patrologiae Series Latina, ed. J. P. Migne, Paris 

Patrologiae cursus completus, Series Latina, Supplementum, ac- 
curante A. Hamman, 1-5, Paris 1958-1974 

Revue Bénédictine, Maredsous 

Revue des Études Augustiniennes, Paris 

Sources Chrétiennes, Paris 


Tous les autres titres sont cités en toutes lettres 
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SIGLES DES AUTEURS 


ET DE LEURS CEUVRES 





A-SS Per — AM off 





A-SS 


Per 


Entre 202 et 210; la date du 7 mars 203, pour le martyre, est vraisemblable, 
sans plus 


Saturninus 


Voir également F. Dolbeau, La 'passion' des martyrs d'Abitina. Remarques 
sur l'établissement du texte: Analecta Bollandiana 121 (2003) 273-296 


ALD 


Vg 


S. Gwara, CC 124-124A (2001) 

Gn, Sir 18,1, Is, 1 Th, 1-2 Tm, Hbr, Jac, 1 Pt, Apc 1,4 d'apres R. Ehwald, MG 
Auct. Antiquiss. 15 (1913) 226-323 [réimpr. 1984]; on a pris en considération 
les corrections proposées dans M. Lapidge, M. Herren, Aldhelm, The Prose 
Works, Ipswich 1979, 171 


AM 


ep 

La thése de M. Zelzer, selon laquelle Ambroise, à la fin de sa vie, aurait 
publié sa correspondance en dix livres, sur le modéle de celle de Pline le 
Jeune, et, à cette occasion, récrit, voire composé de toutes piéces un certain 


nombre de lettres, est contestée; voir H. Savon, Saint Ambroise a-t-il imité le 
recueil de lettres de Pline le Jeune?: REA 41 (1995) 3-17 


*off [144] 


De officiis; certainement aprés le printemps 386, probablement à la fin de 
388 ou en 389 

M. Testard, CC 15 (2000); nous citons les numéros du livre et du paragraphe 
(la division en chapitres est négligée) 

Gn, Sap, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1-2 Tm, Jac, 1 Pt, 1 Jo d'aprés PL 16 (1845) 
23-184; de méme pour Sir 1—7, Is 1—39, Tt, Hbr, mais en consultant égale- 
ment J. G. Krabinger, S. Ambrosii episcopi Mediolanensis De officiis minis- 
trorum libri III, Tübingen 1857 [texte reproduit dans G. Banterle, Sancti Am- 
brosii episcopi Mediolanensis opera 13, Mailand/Rom 1977]; Sir 8-22, Is 40- 
66 d'aprés M. Testard, Saint Ambroise, Les devoirs I (Livre 1). HI (Livres 
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AM Ps — AN Apc 


2-3), Paris 1984, 1992 (le premier volume a déjà été consulté pour 7s 7—39) 
TLL: AMBR. off. 


Ps 
M. Petschenig, CV 64 (1919; 21999) 


118 Ps 
M. Petschenig, CV 62 (1913; 21999) 


PS-AM 


*cas [176] 


Epistola (supposititia) Ambrosii episcopi de pudicitia et castitate; composé 
vers la fin du 4* ou dans la premiere moitié du 5* s., en Afrique ou en Italie 
R. Jakobi, Wiener Studien 113 (2000) 238-239 

TLL: Ps. AMBR. pudic. 


*gy [178] 


Exhortatio S. Ambrosii episcopi ad neophytos de symbolo; Illyricum, 4* s. ou 
plus tard 

L. H. Westra, The Apostles' Creed. Origine, History, and Some Early Com- 
mentaries, s. l. n. d. [Diss. Utrecht 2002], 414-419 

Gnods: Phil, Col, 1. Thy2 in, Ji d'aprés C. P. Caspari, Alte und neue Quellen 
zur Geschichte des Taufsymbols und der Glaubensregel, Christiania 1879, 
187-195 

TLL: Ps. AMBR. symb. Mach 138 


tr 


C'est l'une des homélies sur les Épitres du pseudo-Béde, G 114 selon la nu- 
mérotation de H. Barré, dans: Les homéliaires carolingiens de l'École d'Au- 
xerre, Vaticano 1962, 286 (2 Mach 3986) (communication de R. Étaix) 


AN 


* Apc [1221] 


Commemoratorium de Apocalypsi Johannis apostoli; une glose coulée ulté- 
rieurement en forme de texte suivi; l'auteur connait les commentaires de 
VICn et de TY; il consulte HI nom et il a lu, au moins en partie, AU, 
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AN Ar - Casp 11 


GR-M, IS; on remarque des points de contact avec AN cath et PS-HIL-A; se- 

conde moitié du 7? s. 

R. Gryson, CC 107 (2003) 195-229 

Is, 1 Th, Hbr, 1 Jo, Apc d'apres K. Hartung, Ein Traktat zur Apokalypse des 

Ap. Johannes, Bamberg 1904; sauf pour 7 Jo, on a consulté également G. Lo 

Menzo Rapisarda, Incerti auctoris Commentarius in Apocalypsin, Catania 

1967 [PLS 4, 1850-1863] - Miscellanea di Studi di Letteratura Cristiana 

Antica 16 (1966) n9* 1-2; pour Apc, on a pris en considération les collations 

effectuées en vue de la nouvelle édition (alors en préparation) 

pr 1 Prologue adventice transmis uniquement dans le ms. A — Bam- 
berg, Staatliche Bibliothek Patr. 102 (premier tiers du 9* s.); uti- 
lise VICn Apc, HI chr, ep 53, Mt, RUF Eus, PRIM; fait référence 
à TY Apc et à douze homélies d'Origéne sur l'Apocalypse, incon- 
nues par ailleurs; CC 107 (2003) 193-194 


Ar 


M. J. Suda, CV 92 (2000) 33-45 
Phil, Col, 1 Th, Hbr d'aprés PL 42, 677-684 


carm sen 


Deuxiéme moitié du 4* ou premiere moitié du 5* s.; pas du méme auteur que 
[PAU-N] carm 32, mais l'auteur de celui-ci est peut-étre le destinataire de AN 
carm sen 


*Casp 10 [1763] 


Expositio fidei; Gaule, 550/600; utilise CAE s 10 et HIL-A fi 

L. H. Westra, The Apostles' Creed. Origine, History, and Some Early Com- 
mentaries, s. l. n. d. [Diss. Utrecht 2002], 531-534 

Sir 3,33, Is, Phil, Col, 2 Tm, Hbr, 1 Pt d'apres C. P. Caspari, Kirchen- 
historische Anecdota I, Christiania 1883, 283-289 


*Casp 11 [365] 


Expositio b. Augustini episcopi super symbolum; Gaule, 550/600; utilise PS- 
AU s 242 

L. H. Westra, The Apostles' Creed. Origine, History, and Some Early Com- 
mentaries, s. l. n. d. [Diss. Utrecht 2002], 428-431 

Phil, 2 Tm, Hbr, 1 Pt d'apres CP'CIEmm, o. c. 290-292 

TLL: Ps. AvG. symb. Caspari Anecd. ... Mach 1852 
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AN chr Val — h Vind 


**chr Val 


1 I. Kónig, Origo Constantini (Anonymus Valesianus), 1: Text und 
Kommentar, Trier 1987 - Trierer Historische Forschungen 11; 
l'auteur utilise HI chr et n'est donc pas contemporain des événe- 
ments qu'il relate 
TLL: Onico Const. 

2 I. Kónig, Aus der Zeit Theoderichs des Grossen. Einleitung, Text, 
Übersetzung und Kommentar einer anonymen Quelle, Darmstadt 
1997 - Texte zur Forschung 69 
TLL: AwoN. Vales. 


glo Paul 


... in der Handschrift Dublin, Chester Beatty Library, P. Chester Beatty AC. 
1499 fol. 11-14 (CLA S 1683) ... 

Voir également Das Neue Testament auf Papyrus 2/2, Berlin/ New York 
1994, LXXV-XC 


h Bel 
add 3 (148,20-22) - GR-M Ev 30, 23-26 


h Esc 


Édition des piéces inédites fournies par le ms. Wien ÓNb lat. 4147 dans 
F. Leroy, Les vingt-deux inédits de la catéchése donatiste de Vienne. Une 
édition provisoire: Recherches augustiniennes 31 (1999) 161-225 (aux inédits 
est joint AN h Esc 29 - PS-FU s 76) 


h Tol 

799 Sermo de decollatione sancti Iohannis Babtiste; une forme inédite 
de AN s Le 10, dans lequel se trouve interpolé, avant la pérorai- 
son, un fragment de CHRY II 1184 (PL 95, 1509 D 14 — 1510 C 
13) et un centon de versets antiféministes de l'Écriture (Ecl 7,28. 
26. 27; Sir 9,2-4; 25.26-29; 9,5-13; 25:17: 30:32; 26110-12 
(communication de R. Étaix) 

h Vind 


CLA X 1503) ... 
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AN Jb - s Bou 2 
Jb 


L'auteur est un latin d'Afrique du Nord, hostile à la politique du roi Hilderic 
(523-530), favorable au catholicisme. Cependant, ses sources sont principale- 
ment grecques et se rattachent à la tradition syro-byzantine. Il parait avoir 
utilisé directement les quatre homélies pseudo-chrysostomiennes sur Job 
[4564], maintenant restituées à Sévérien de Gabala; les points de contact 
indéniables avec les commentaires de Julien l'Arien [2075] et de Jean Chry- 
sostome [4443] peuvent s'expliquer suffisamment par le recours à des sources 
communes (d'apres L. Dossey, JTS n. s. 54 [2003] 60-138) 


mon 


Sera cité dorénavant sous le sigle AN monstr 


*monogr [637] 


Pauca de monogramma, de qua memoratur Iohannes in Apocalipsy, ex com- 
mentario Primasii et Victorini episcopi et Ticoni et aliorum auctorum volu- 
minibus excerpta; sous le nom de Victorin, il faut entendre [HI] Apc 6; outre 
les auteurs cités dans le titre, utilise AU q 56; compilé vraisemblablement 
dans les iles britanniques, dans la seconde moitié du 6* ou au 7* s. 

R. Gryson, CC 107 (2003) 149-157 

2 Th, Apc sous le sigle PS-HI mon d'apres G. Morin, Anecdota Maredsolana 
III,3, Maredsous 1903, 195-198 

TLL: Ps-HiER. monogr. 


monstr 


Précédemment AN mon 


Liber questionum in evangeliis; commentaire hiberno-latin sur l'évangile de 
Matthieu (Wendepunkte 16), premier quart du 8* s.; utilise AIL prog et FRI 
J. Rittmueller, CC 108F (2003) 


s Bou 


pau De occursione martyrum et de precationibus; adaptation de l'ho- 
mélie de Jean Chrysostome sur Pierre et Élie [4513], laquelle doit 
étre tenue pour authentique, malgré l'opinion commune en sens 
contraire; composée sans doute à Carthage, vers le milieu KOIUISSISU: 
J.-P. Bouhot, RB 112 (2002) 54-71 
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AN s Bou 3 - ANT-S 


R3 


X3 


s Et 
Á^**36 


scrip 


249 


ANT-S 


De Petro et Helia; autre adaptation de la méme homélie; Rome, 
fin du 6? s.; J.-P. Bouhot, RB 112 (2002) 205-209 


lire «lángere» au lieu de «kürzere» 


Sermon anti-donatiste anonyme pour la féte de l'Ascension, inc. 
Ascensus in caelum domini, conservé dans l'homéliaire Vendóme 
BM 42 (12* s.); trés probablement antérieur à la conférence de 
Carthage de 411 

F. Dolbeau, dans: (éd. F. Chausson, É. Wolff), Consuetudinis 
amor. Fragments d'histoire romaine (II*- VI* siécles) offerts à Jean- 
Pierre Callu, Roma 2003 - Saggi di storia antica 19, 244-250 


Sermo quare iusti tardius audiuntur et peccatores citius et cle- 
menter, dans Schaffhausen, Stadtbibliothek, Min. 29 (fin du 11* 
s.); probablement d'origine africaine, seconde moitié du 5* s. 

F. Dolbeau, Classical Philology 98 (2003) 173-174 


De nativitate sancti Johannis (avec allusion à l'ancienne féte des 
torches, liée au solstice d'été); trés probablement d'origine africai- 
ne, 5*/6* s.; F. Dolbeau, R. Étaix, Archiv für Religionsgeschichte 
5 (2003) 256-258 


On observe dans les citations du Siracide (en 23,22. 24; 25,4; 
26,8. 27; 33,29) des coincidences remarquables avec des legons 
singuliéres de X (2 Madrid BU Complut. 31) 


Precamur patrem (hymne pour la féte de Páques): composé par 
COL avant son entrée au monastére de Bangor 


Sap, Sir 1-7, Is 1-43, 2 Tm d'aprés RB 74 
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AP-E inf — AU 





AP-E 


inf 
Liber de nativitate sancte Marie genitricis dei et de infantia salvatoris domini 


nostri lesu Christi secundum carnem 


J.-D. Kaestli, M. McNamara, CCSA 14 (2001) 672-880 (édition synoptique 
des formes H et A) 


Is d'aprés M. R. James, Latin Infancy Gospels, Cambridge 1927, 672-880 


latro 
I dans AP-E inf; éd. citée 866-871 
*APR Apringius, évéque de Beja, en Lusitanie [1091] 


Tractatus in Apocalypsin fragmenta quae supersunt; entre 531 et 548; utilise 
HI nom et [HI] Apc 6, ainsi que d'autres sources difficiles à repérer précisé- 
ment, mais certainement pas TY Apc 

R. Gryson, CC 107 (2003) 33-97 

Gn, Sap, Sir 1,16, Is, Eph, Phil, Col, 2 Th, 1-2 Tm, Hbr, Jac, 1 Pt, 1 Jo, Apc 
d'aprés M. Férotin, Paris 1900 — Bibliothéque Patrologique 1 

TLL: APRiNG. in apoc. 


PS-ATH 


*sy [1744A] 


Enarratio in symbolum apostolorum (dans Verona BC LIX, vers 600); Italie 
du Nord, 4* s. ou plus tard 

L. H. Westra, The Apostles' Creed. Origine, History, and Some Early Com- 
mentaries, s. l. n. d. [Diss. Utrecht 2002], 460-464 

Phil, 1 Jo d'aprés G. Bianchini, Enarratio Pseudo-Athanasiana in symbolum 
antehac inedita (...), Verona 1732, 30-40 

TLL: Ps. ATHAN. in symb. 


AU 


Sauf indication contraire, les nouvelles datations indiquées (sous bénéfice 
d'inventaire) pour les ceuvres d'Augustin sont celles proposées par P.-M. 


Hombert, Nouvelles recherches de chronologie augustinienne, Paris 2000 - 
Collection des Études augustiniennes, série Antiquité 163 


19 


AU Ar - ep 88 


Ar 


M. J. Suda, CV 92 (2000) 47-113 
Gn, Sap, Is, Eph—Hbr, Jac, 1 Jo d'apres PL 42, 683-708 


ba 


Seconde moitié de 404 


bo 


Date incertaine 


cat 


403 


cf 
Livres 1-9: 397-400; livres 10-13: 403 


conj 


403/404 


COIT 


G. Folliet, CV 92 (2000) 219-280 
Gn, Sap, Is, Eph, Phil, Col, 1 Th, 1-2 Tm, Tt, Jac, 1 Pt, 1 Jo, Jud d'aprés PL 
44, 915-946 


Cre 

406/407 

disc 

397/398 

ep 

1-55 K. D. Daur, CC 31 (2004), avec des datations en partie nouvelles; 
Gn, Eph, Phil, Col, 1 Th, 1-2 Tm, Tt, Hbr, Jac, 1 Pt, Apc d'apres 
A. Goldbacher, CV 34,1-2 

88 406/407 
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AU ep 98 - Gn im 


98 411/413 
109-110 A aprés 403 
119 415/416 
120 413/414 
130 412 

146 410 [Duval, REA 1999, 384] 
147 412/413 
148 411/412 
149 fin 415 
155 415/416 
188 début 418 
205 413/414 
218 416/417 
243 394/395 
261 415/425 
ep Div 

3 415/430 
Ilil2" fin 420 
Ev 

403/404 

Fau 

400/402 

Fel 

404 

fu 


Les fragments manichéens se trouvent également dans M. Stein, Manichaica 
Latina, t. 2: Manichaei epistula fundamenti, Paderborn 2002 - Papyrologica 
Coloniensia 27/2 


Gn im 


Voir les corrections proposées par B. Alexanderson, Sacris erudiri 41 (2002) 
128-134 


2f 


AU Gn li - Ps 49 


Gn li 


Livres 1,1 — 3,15: 404/405; livres 3,16-fin: 412/414 
Voir les corrections proposées par B. Alexanderson, Sacris erudiri 41 (2002) 
115-128 


Jb 
— 400/405? 


Jul im 


M. Zelzer, CV 85/1 (1974) (livres 1-3); 85/2 (2004) (livres 4-6) 

Gn, Sap, Sir (jusqu'au chap. 26), Is, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1-2 Tm, Tt, Phlm, 
Hbr, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo, Apc d'aprés PL 45, 1049-1608; pour les livres 1-3, on 
a consulté également, dans Sap, Sir, Is, 1-2 Th, 1-2 Tm, Tt, Phlm, Hbr, Apc, 
le premier volume de l'édition de M. Zelzer 


mon 


405/406 


Pet 
Livres 1-2: 400/401; livre 3: 403/405 


Ps 


1-17; 18 en 1; 19-20; 21 en 1; 22-24; 25 en 1; 26 en 1; 27-28; 29 en 1; 30 en 
1; 31 en 1; 32 en 1: sermons dictés entre 392 et 395; C. Weid- 
mann, CV 93/1A (2003); Gn, Jac, 1-2 Pt d'apres PL 36, Sap, Sir 
(jusqu'à 24,1), Is, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1-2 Tm, Hbr, 1 Jo, Apc 
d'aprés CC 38 

)9wn2 412 

26en2 . 403/404 

290en2 . 395/396 

30en2 été 412 (plutót que 413) 

32en2 15-16 septembre 403 


34 414/415 

36,1-3 septembre 403 

38 décembre 412 

44 2 septembre 403 

45 404/407 

47 403, probablement durant le temps pascal 
49 412 


Pa 


AU Ps 50— s 19 





50 
51-60 
57 

61 

65 

66 

68 s 1-2 
70 s 1-2 
73 

75 

76 

80 

83 

84 

85 

86 

91 

99 

100 

101 s 1-2 
103 s 1-4 
110-117 
119-133 


134-140 


134 
137 
140-141 
142 
143 
147 
149 


q Ev 
403/404 


' 15 septembre 413 


H. Müller, CV 94/1 (à paraitre prochainement) 

décembre 403 

printemps 412 

412 

décembre 403 

414/415 

413/414 

412 

404 

412 

décembre 403 

404 

400/405 (hiver 403?) 

13 septembre 412 

14 septembre 412 

412 

403/404 

394/395 

403/408, probablement 404/405 

décembre 403 

403/404 

F. Gori, CV 95/3 (2001); Gn, Jac, 1 Pt d'aprés PL 37,1596-1738; 
Sap, Sir 1—23, Is, Eph-Hbr, 1 Jo d'aprés CC 40, 1776-1937 
F. Gori, CV 95/4 (2002); Gn, Jac, 1 Pt d'aprés PL 37,1738-1833; 
Sap, Sir 1—23, Is, Eph-Hbr, 1 Jo d'aprés CC 40, 1937-2045 
403/404 

vers 404 

404 

15 septembre 412 

406 

décembre 403 

404 


394/395 

Jeüne de Pentecóte 412/413 
403 

22 septembre 404 


décembre 417 ou 420/430? 


P5 


AU s 20 - 149 


PAM MEE UL 


20 aprés 411/412, peut-étre 418/420 

25A 412 

28 Jeüne de Pentecóte 412/413? 

30 septembre/octobre 416 

3T 400/408? 

33 405/410 

33A 11 septembre 404 

37 400/410 

43 414 

46-47 407/408 

51 fin décembre 403 

52 414/415 

54 apres 411/412 

60 412 

61 vers 412 

62A 404/410; voir également L. De Coninck, B. Coppieters, R. De- 
meulenaere, Sacris erudiri 38 (1998-1999) 221-244 

63A 393-405; voir également L. De Coninck, B. Coppieters, R. De- 


meulenaere, Sacris erudiri 38 (1998-1999) 221-244 

65A 406/407 

67 certainement aprés 411, probablement vers 415; L. De Coninck, 
B. Coppieters, R. Demeulenaere, Augustiniana 54 (2004) 3-33; 
Sir 17,26. 27, Eph, Phil d'aprés PL 38, 433-437 


71 419/420 
72A 403/404 
76 vers 415 
88 vers 404 
89 405 

96 415/425 
99 été 411 
101 403/408 
103 vers 403? 
104 vers 415 
105 412 


112A 403/404 
113A 25 septembre 404 


121 414? 
125 400/405 
125A 415/420 
127 415/418 
129 405/409 
133 405 

197 410/420 
145 412/415 
149 404/405 
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AU s 150 — 300 


T —— ——— ———M—— a LU ME T 


159 
160 
169 
174 
175-176 
177 
179 
179A 
185 
193 
218B 
218C 
223A 
223E 
225 
2209R-V 
231 
232 
260A 
264 
265 
265D 
266 
269 
"7B 


274 
2T1A. 
284 
285 
289 
202 
203 
294 
295 
299 
299B 
299C 
299D 
299E 
300 


.17 octobre 416; J. Elfassi, REA 45 (1999) 39-49; Sap, Is, Phil, 


Jac, 1 Pt d'aprés PL 38, 807-814 
G. Partoens, RB 113 (2003) 57-70; Gn, Sir 18,30 d'apres PL 38, 
814-819 

418/420 

415/416 

416 

413 

413/414 

412 

avant 405? 

415 

412/416 

415/425? 

Vendredi-Saint (12 avril) 407 
aprés 411/412 

400/405 

414/415? 

428/429 

403 

aprés 412 

aprés 412 

lire 393/405 

aprés 420 

23 mai 412 

416/418 

Vigile de Pentecóte 403/408 
405/410 

Pentecóte, vers 413-415, à Hippone; F. Dolbeau, REA 44 (1998) 
196-202; Is d'aprés MA 380-385 [PLS 2,522-527] 
415/420? 

415/420? 

8 mai 418 

405/412 (22 mai 412?) 

vers 415 

402/405 

24 juin 413 

27 juin 413 

400/410 

29 juin 413 

apres 417 

aprés 417 

17 juillet 413 

17 juillet 419 ou 421 

410/420 


25 


AU s 302 - vg 


d ÜÉÉ. -RNN——— — —  EE 


Se 


403/405? 


tri 


10 aoüt 412; voir également B. Pietri, Aurelii Augustini sermo 
CCCII, Bologna 1998 
18 aoát 415/420 
aprés 412 

400/405 

vers 418 

391/400 

415/420 

404/408? 

414/415 

aprés 412 

403/404? 

vers 413 

403/404? 


Vigile de Pentecóte 403/408 
419/420 

405 

397/398 

403/404 

15 juillet 394/395 

vers 413/414? 

22 juillet 412 

403/404? 

403/404? 

21 aoüt 415/420 

415 

415 

aprés 412 

voir également F. Dolbeau, REA 45 (1999) 355-359 


Livre 1: 400/403; livres 2-15: 411/422 


Vg 


1-37: 404; 38-fin: 412 
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[AU] ap Alcuinum — PS-AU ven 
[AU ap Alcuinum] 
- FU ep 14,30 (CC 91, 422,1239-1243) (communication de F. Dolbeau) 


PS-AU 


alt 


J. N. Hillgarth, CC 69A (1999) 25-47 

Gn d'aprés PL 42, 1131-1140, avec les variantes du ms. Monte Cassino, 
Badia 247 d'aprés G. Morin, Revue d'Histoire ecclésiastique 1 (1900) 271- 
272 

Is, Col, Jac d'aprés G. Seguí, J. N. Hillgarth, Boletín de la Sociedad Arqueo- 
lógica Luliana 31, Palma de Mallorca 1954 (références au tiré-à-part paru en 
1955) 


Oro 


Le titre exact de l'ouvrage est «Quaestiones Orosii et responsiones Augus- 
tini»; la datation demeure incertaine (on a proposé le 5* s.) 


***s Dol 1-7 


Une série de sept sermons, dont cinq pour la semaine pascale, un pour la féte 
de saint Jean-Baptiste et un pour la féte des saints Pierre et Paul, édités par 
Fr. Dolbeau d'aprés un homéliaire d'Olomouc (M II 205, de la premiere moi- 
tié du 15? s.); les numéros 5, 6 et 7 sont probablement l'eeuvre du méme pré- 
dicateur, qui pourrait étre également l'auteur des quatre premieres; nombreux 
points de contact avec les sermons authentiques de FU, ainsi qu'avec PS-FU s 
Lem 1-11 et s Mor; l'auteur, certainement postérieur à Augustin, semble bien 
étre, en tout cas, un africain de l'antiquité tardive; il n'est pas exclu qu'il 
s'agisse, comme pour PS-FU s Lem 1-11 et s Mor, de Fulgence lui-méme 

RB 111 (2001) 357-389 


s Liv 

D probablement d'origine africaine, à cause de l'emploi rarissime du 
verbe iubilare au sens de «pousser des cris de douleur» (F. Leroy) 

**ven 


Contra venena serpentum manichaeorum; dispute fictive entre Mani et Au- 
gustin; texte en mauvais état, mutilé ou inachevé, dans München Clm 28136 
(ca. 1200); arrangement posthume de notes autographes d'Augustin en marge 


Lid 


AUSO - BED Ps 
de l'Epistula Fundamenti, ou pseudépigraphe (mais non plagiat) provenant 


d'un milieu proche d'Augustin? 
F. Dolbeau, Archiv für Religionsgeschichte 2 (2000) 248-251 


AUSO 


R. P. H. Green, Decimi Magni Ausonii opera, Oxford 1999 


AUX-M 


M. Durst, Das Glaubensbekenntnis des Auxentius von Mailand. Historischer 
Hintergrund, Textüberlieferung, Theologie, Edition: Jahrbuch für Antike und 
Christentum 41 (1998) 161-163 

Col (sous le sigle HIL Ar 14), 2 Tm d'aprés PL 10, 617-678 


AV 


carm 1-3 


N. Hecquet-Noti, SC 444 (1999) 
Is d'aprés R. Peiper, MG Auct. Antiquiss. 6,2 (1883) 201-294 [réimpr. 1985] 


BED 


Apc 


R. Gryson, CC 121A (2001) 
Gn, Sap, Sir, Is, Eph-Hbr, Jac, 1 Pt, 1 Jo, Jud d'aprés PL 93, 129-206; Apc 
tit — 2,7 d'aprés la nouvelle édition en préparation 


frg 
inauthentique selon M. Gorman, The Canon of Bede's Works, RB 111 (2001) 


metr 


aprés 709 


Ps 
inauthentique selon M. Gorman, The Canon of Bede's Works, RB 111 (2001) 
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BED q - BOE phil 


q 

1-8 M. Gorman, RB 109 (1999) 62-74; Is, Phil, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo d'a- 
prés PL 93, 455-462 

Sam 


Les Nomina locorum sont inauthentiques selon M. Gorman, The Canon of 
Bede's Works, RB 111 (2001) 


sche 


aprés 709 
BOE 


ar 


H. Oosthout, J. Schilling, CC 94A (1999) 


Cic 
Voir également G. Di Maria, Sacris erudiri 38 (1998-1999) 289-315 


Eut 
C. Moreschini, Bibliotheca Teubneriana, München/Leipzig 2000, 206-241 


fi 


C. Moreschini, Bibliotheca Teubneriana, München/Leipzig 2000, 195-205 
Eph d'aprés H. F. Stewart, E. K. Rand, Boethius, The Theological Tractates, 
London 1918 [61953. Stewart, Rand, ?Tester 1973] 52-70 


Pat 
C. Moreschini, Bibliotheca Teubneriana, München/Leipzig 2000, 182-185 


phil 


C. Moreschini, Bibliotheca Teubneriana, München/Leipzig 2000, 3-162 
Sap, 2 Tm d'apres L. Bieler, CC 94 (1957) 
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BOE sub - COL carm 


Aum d ME QuMEM — À— LUNES e I s 


sub 


C. Moreschini, Bibliotheca Teubneriana, München/Leipzig 2000, 186-194 


tri 


C. Moreschini, Bibliotheca Teubneriana, München/Leipzig 2000, 165-181 
CALM 


Il n'est pas établi que ce document date du 7* s.; le 8* ou méme le début du 9* 
ne peuvent étre exclus 

R. Sharpe, An Irish Textual Critic and the Carmen paschale of Sedulius. 
Colmán's Letter to Feradach: Journal of medieval Latin 2 (1992) 44-54 (texte 
intégral) 


CAr 


cpl Apc 


R. Gryson, CC 107 (2003) 113-129 

1 Pt, Apc d'aprés PL 70, 1405-1418, mais en consultant le manuscrit de Vé- 
rone et la collation de Campagnola, et en tenant compte des observations de 
Stangl 


CLAU-T 


Gn 


L'ouvrage est mieux qu'une chaine ou un commentaire antérieur amplifié; sur 
les sources et la méthode de l'auteur, voir M. Gorman, The Commentary on 
Genesis of Claudius of Turin and Biblical Studies under Louis the Pious: 
Speculum 72 (1997) 279-329 


COL 
carm 


L'authenticité de carm 1 est assurée; en revanche, il est exclu que carm 2, 3 et 
5 soient authentiques 
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COL ep - CY sent 


ep 

5 vers 613 

6 (précédemment in 14) instructions spirituelles à un novice 
in 


Les études les plus récentes tendent à confirmer l'authenticité de in 1-13; fin 
612/615 


COL est l'auteur de ANT-I 3 Z HYM Hib 215 


Un fragment d'un traité de comput relatif à la «lune abortive», attribué à Pa- 
lumbus (COL signe ainsi dans ep 5), cité notamment dans AN sol et asso- 
cié dans certains manuscrits à PS-COL ep, pourrait étre de COL; texte dans 
M. Walsh, D. Ó Cróinín, Cummiáns Letter De controversia paschali, Toronto 
1988 - Studies and Texts 86, 178-179 


PS-COL 


lu 


Il est peu vraisemblable que cet opuscule soit antérieur à BED 
CY 


Dem 


J.-C. Fredouille, SC 467 (2003) 
Col d'aprés W. Hartel, CV 3,1 (1868) 351-370; Sap, Is, 1 Tm, Hbr d'apres 
M. Simonetti, CC 3A (1976) 35-51 


op 
253/256; voir également M. Poirier, SC 440 (1999) 


sent 


G. F. Diercks, CC 3E (2004) (avec la traduction grecque) 

Gn, Eph, Col, 1-2 Tm, Tt, Hbr, 1-2 Jo d'aprés H. von Soden, Nachrichten von 
der kóniglichen Gesellschaft der Wissenschaften zu Góttingen, phil.-hist. 
Klasse, Berlin 1909, 247-277 
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EUS-G - Fid Burn 5 


c du cl NNNM (lÜURUUNMcuceci ii Li LL 


EUS-G 


12A 


17 


EVO 


fi 


supprimer Alanus 2,5b (ni Alain de Farfa, ni aucun des témoins 
du vieux sermonnaire romain ne possédent cette homélie; com- 
munication de R. Étaix) 

utilise également AU s 294: N. Adkin, Augustiniana 48 (1998) 
253-254 


est décidément un faux luciférien, comme [LUC] ep 3 et 4 


Les fragments manichéens se trouvent également dans M. Stein, Manichaica 
Latina, t. 2: Manichaei epistula fundamenti, Paderborn 2002 — Papyrologica 


Coloniensia 27/2 

FID 

*Burn [1758] - [1762] 
1 [1758] Symbolum apostolorum (briévement glosé); Gaule, 7* s. 


B7 


ou plus tard; utilise NIC, PS-AU s 240 et 242; L. H. Westra, The 
Apostles' Creed. Origine, History, and Some Early Commentaries, 
s. l. n. d. [Diss. Utrecht 2002], 477-478; 2 Tm d'apres A. E. Burn, 
Zeitschrift für Kirchengeschichte 19 (1899) 184-186 

[1759] Explanatio symboli; Espagne, 5* s.; L. H. Westra, o. c. 
488-492; Is, 2 Th, 2 Tm d'aprés Burn, ibid. 186-190 

[1760] Expositio super symbolum; Gaule, 6*/7* s.; L. H. Westra, 
o. c. 505-508; Is, 1-2 Tm, Tt d'aprés A. E. Burn, Zeitschrift für 
Kirchengeschichte 21 (1901) 129-132 

[1762] De fide trinitatis; Italie du Nord, probablement du 5* s., 
mais une date plus tardive (6*/7* s.) n'est pas exclue; L. H. Wes- 
tra, o. c. 522-524; Col, 2 Tm d'apres Burn, ibid. 132-135 

[1761] Expositio symboli; Gaule, 7* s.; L. H. Westra, o. c. 516- 
518; 2 Tm, Hbr d'aprés Burn, ibid. 135-137 


FID Casp - GER 


*Gasp- c [1751] 


Tractatus symboli; Italie du Nord, 450/550; utilise PS-HI fi 

L. H. Westra, The Apostles' Creed. Origine, History, and Some Early Com- 
mentaries, s. l. n. d. [Diss. Utrecht 2002], 469-472 

Phil, 1-2 Tm, Hbr d'aprés C. P. Caspari, Alte und neue Quellen zur Ge- 
schichte des Taufsymbols und der Glaubensregel, Christiania 1879, 290-308 


**Wes 


Expositio symboli; Gaule, 6* s. 
L. H. Westra, The Apostles' Creed. Origine, History, and Some Early Com- 
mentaries, s. l. n. d. [Diss. Utrecht 2002], 537-538 


PS-FU 

S 

76 — AN h Esc 29; F. Leroy, Les vingt-deux inédits de la catéchése 
donatiste de Vienne. Une édition provisoire: Recherches augusti- 
niennes 31 (1999) 192-194; /s d'aprés PL 65, 947-949 

s Lem 1-11 


Selon F. Dolbeau, RB 112 (2002) 236-245, il n'est pas exclu que ces piéces 
soient authentiques 


*s Mor [846] 


(2 AN h Vind 20) Sermo de symbolo; Afrique, probablement du 5* s., selon 
Westra, mais le 6€ ne peut étre exclu; selon Dolbeau (art. cité ci-dessus), il 
n'est pas impossible que cette piéce soit authentique 

L. H. Westra, The Apostles' Creed. Origine, History, and Some Early Com- 
mentaries, s. l. n. d. [Diss. Utrecht 2002], 441-447 

Is, Phil, 1 Th, 2 Tm, Hbr, Jac, 1 Pt d'aprés G. Morin, RB 35 (1923) 236-241 
TLL: Ps. Fvrc. Rvsr. serm. Rev. Bénéd. 35,1923 Mach 4883 


*GER 


Vita sanctae Melaniae senatricis Romae; 452-453; recension latine d'une Vie 
grecque perdue, dont on connait également une recension grecque contempo- 
raine; utilisée par A-SS Elig et A-SS Sigolena 

P. Laurence, Gérontius. La Vie latine de sainte Mélanie, Jérusalem 2002 

Gn, Sap, Eph, Phil, 1 Th, 1-2 Tm, Hbr, Jac, 1 Pt d'aprés M. Rampolla del 


38 


GR-I tr - GR-T Ps 


booninbaMEEnds d MEE suu uu —À 


Tindaro, S. Melania giuniore senatrice Romana, Roma 1905, 3-40 (on trou- 
vera dans cette édition la recension grecque, p. 41-85) 
TLL: VtirA Melaniae 


GR-I 


GEI: 


voir également J. Pascual Torró, Gregorio de Elvira. Tratados sobre los libros 
de las Santas Escrituras, Madrid 1997 — Fuentes Patrísticas 9 


GR-M 


Ev 


R. Étaix, CC 141 (1999), avec l'épitre dédicatoire (GR-M Ev ep) 

Gn, Sap, Sir (jusqu'à 20,32), Is, Eph-Hbr, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo, 3 Jo d'apres PL 
76, 1075-1312; on a tenu compte des variantes relevées par R. Étaix, Note 
sur la tradition manuscrite des homélies sur l'Évangile de saint Grégoire le 
Grand, dans: Colloques internationaux du CNRS. Grégoire le Grand, Paris 
1986, 552-555 


GR-T 


And, curs 


[...mit neuer Paginierung: S. 1 - S. 451 der Originalausgabe, S. 2 — S. 452 
usw.] 


dorm 


B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 1, 2 [Nachdruck 1969] 397-403 
Sap, 1-2 Tm, Hbr sous le sigle PS-GR-T dorm d'aprés B. Krusch, MG Script. 
rer. Merov. 7 (1919) 761-769 


mir, Ps 


[...mit neuer Paginierung: S. 1 2 S. 451 der Originalausgabe, S. 2 - S. 452 
usw.] 
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PS-GR-T dorm - HI Tt 


PS-GR-T : 


(dorm 


cité ainsi dans Sap, 1-2 Tm, Hbr; voir désormais GR-T dorm) 
HI 


*alt 


Altercatio Luciferiani et orthodoxi; Antioche, 378/379 

A. Canellis, CC 79B (2000) 

Gn, Sir 7,36, Is, 2 Tm, Hbr, 1 Pt, 1 Jo, Apc (jusqu'à 2,4) d'aprés PL 23 (1845) 
155-182 


ep 

l Pas une ceuvre de jeunesse, mais postérieur à la mort du desti- 
nataire; peut-étre contemporain de HI Malch, c'est-à-dire peu a- 
prés l'installation de Jéróme à Bethléem; voir J. Schwind, Hiero- 
nymus' Epistula ad Innocentium (epist. 1) — ein Jugendwerk?: 
Wiener Studien 110 (1997) 171-186 

Eph 


Fr. Pieri, L'esegesi di Girolamo nel Commentario a Efesini. Aspetti storico- 
esegetici e storico-dottrinali. Testo critico e annotazioni (Diss. doct. Univer- 
sità degli studi di Bologna 1996/1997) 


Joan 


J. L. Feiertag, CC 79A (1999) 
Gn, Is, Eph, Phil, Col, 1 Th, Hbr, 1 Pt, Jud d'apres PL 23 (1845) 355-396 


Phim 


F. Bucchi, CC 77C (2003) 77-106 
Gn, Is, Eph, Phil, Col, 1 Th, 2 Tm, Phlm, Hbr d'apres PL 26 (1845) 599-618; 
pour Phim, on a collationné en outre le ms. Karlsruhe Aug. LXXXI (- A) 


Tt 


F3Baselu, C€ 77€:(2005) 3-73 
Gn, Sap, Sir 21,23, Is, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1-2 Tm, Tt, Hbr, Apc d'apres 


95 


PS-HI mon — HIL-A fi 


PL 26 (1845) 555-600; pour Tt, on a collationné en outre le ms. Karlsruhe 
Aug. LXXXI (- A) 


PS-HI 


(mon 


voir désormais AN monogr) 


Sp 
cite à plusieurs reprises CAn co, ainsi que AU Ps 90,1,4 (voir RB 96 [1986] 
101-102; communication de F. Leroy) 


HIL 


Ps 


J. Doignon, CC 61 (1997) 19-330 (Ps 1-91); 61A (2002) (Ps 118); A. Zin- 
gerle, CV 22 (1891) 544-870 (Ps 119-149) 

Gn, Sap, Sir tit; 1,16; 3,33; 21,28. 29, Eph-Hbr, Jac, 1 Pt, 1 Jo, Apc 5,3 
d'aprés A. Zingerle, CV 22 (1891) 19-872, en tenant compte de J. Doignon, 
Notes critiques pour une édition améliorée des citations du psautier dans les 
Tractatus super psalmos 51 à 69 d'Hilaire de Poitiers, dans: Studia Ephe- 
meridis «Augustinianum» (Mémorial Dom Jean Gribomont) 27 (1988) 183- 
197 

Ps 118: Sir 1,16, Is 44,22—fin, Apc 3,20; 12,10, d'aprés M. Milhau, SC 344, 
347 (1988) 


Ps in 


J. Doignon, CC 61 (19977), 3-18 
Is, Sir 1,33, Hbr, Apc 5,5, d'aprés A. Zingerle, CV 22 (1891) 3-19 


HIL-A 


*fi [505] 


Expositio de fide catholica; Gaule, 5* s.; l'attribution à Hilaire d'Arles est 
possible, mais pas avérée; utilisé par AN Casp 10 et CAE s 10 

L. H. Westra, The Apostles' Creed. Origine, History, and Some Early Com- 
mentaries, s. l. n. d. [Diss. Utrecht 2002], 436-437 
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HYM Hib 215 — IS carm 
Sap, Sir 18,1, Eph, Col, 2 Tm, 1 Pt d'aprés A. E. Burn, Zeitschrift für Kir- 


chengeschichte 19 (1899) 180-182, en consultant également K. Künstle, Eine 
Bibliothek der Symbole, Mainz 1900, 173-175 [PLS 3, 57-58] 


HYM 
Hib 
215 - ANT-13; composé par COL 


Sp 


Voir également J. Castro Sánchez, Himnos de la antigua liturgia hispánica. 
Edición critica, traducción y fuentes: Sacris erudiri 42 (2003) 123-280 


JO-B Jean, abbé de Biclaro, puis évéque de Gerona (t 615/620) 


chr 


C. Cardelle de Hartmann, CC 173A (2001) 59-83 


JO-N 

257 Expositio symboli; L. H. Westra, The Apostles' Creed. Origine, 
History, and Some Early Commentaries, s. l. n. d. [Diss. Utrecht 
2002], 450-452; Phil, 1 Pt (sous le numéro 26) d'aprés Froben V, 
718 et C. P. Caspari, Ungedruckte, unbeachtete und wenig beach- 
tete Quellen zur Geschichte des Taufsymbols und der Glaubensre- 
gel 2, Christiania 1869, 226-230 

2D Alia expositio symboli; L. H. Westra, o. c. 453-456; Eph, Phil, 2 
Th (sous le numéro 27), 2 Tm d'aprés Froben V, 720 et Caspari, o. 
c. 230-234 

IS 

carm 


J. M. Sánchez Martín, CC 113A (2000) 
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IS chr - KA Apc 


Isehr MemMEER 0 0 0 0 o 5 5 e 
*chr [1205] 


Chronica; on distingue dans la tradition manuscrite deux éditions successives, 
la premiere (1) datant de 615/616, la deuxiéme (2) de 626, ainsi que différen- 
tes formes intermédiaires 

J. C. Martin, CC 112 (2003) 

Gn d'apres T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 11 (1894) 424-481 [réimpr. 
1981) 

TLL: Isip. chron. II 


ety 


Pour le livre 19, voir désormais M. Rodríguez-Pantoja, Isidoro de Sevilla, 
Etimologías. Libro XIX: De naves, edificios y vestidos. Introducción, edición 
critica, traducción y notas, Paris 1995 — Collection A. L. M. A. 10 


Esr, Mcc 


L'authenticité des questions relatives à ces livres de l'Ancien Testament n'est 
pas au-dessus de tout soupqon; elles ne se trouvent pas dans les plus anciens 
manuscrits 


Gn 


utilise GR-M directement, non à travers Paterius 


*sent [1199] 


Sententiae; ce manuel de théologie, qui n'a peut-étre jamais été mis au point 
en vue d'une publication en bonne et due forme, représente le dernier état de 
la pensée d'Isidore (paralléles avec CO-Tol 4); utilise GR-M (surtout Jb) et 
AU (principalement cf), beaucoup moins HI, occasionnellement CAn 

P. Cazier, CC 111 (1998) 7-330 

Gn, Sap, Sir tit, 1—19, Is, Eph-Hbr, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo, Jud d'apres PL 83, 537- 
738 

ILL: ls. sent: 


KA 


Apc A, B, Sp 
R. Gryson, Vetus Latina 26/2, 63-65. 68-69. 70-74 
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Manichaeus — PAU-Aq exh 


Manichaeus 


Ces fragments ont été réunis dans M. Stein, Manichaica Latina, t. 1: Epistula 
ad Menoch, Opladen/Wiesbaden 1998 — Papyrologica Coloniensia 27/1; t. 2: 
Manichaei epistula fundamenti, Paderborn 2002 - ibid. 27/2 


MAX-C Maximus, évéque de Zaragoza (t 615/620) 


Reliquiae ex consularibus Caesaraugustanis; l'attribution à MAX-C de ces 
notes, associées à la chronique de VIC-T, est douteuse; il pourrait s'agir de 
notes introduites par JO-B dans son exemplaire de VIC-T 

C. Cardelle de Hartmann, CC 173A (2001) 4-47 (en italiques dans le texte de 
VIC-T) 


ORO 


hist 


Sir 10,15 (la seule citation dans Sir) d'apres l'édition de Zangemeister (1882) 
PAL 


Ad. Wellhausen, Die lateinische Übersetzung der Historia Lausiaca des Palla- 
dius, Berlin/New York 2003 

Gn, Sap, Sir (jusqu'à 19,27), Is, Phil, Col, 1 Th, 2 Tm sous les sigles PAL hist 
et PAL par d'apres PL 74, 243-382 


PAU-Aq 


exh 


Liber exhortationis; l'édition originale date de 797; elle a été révisée par l'au- 
teur en 7909 

A. De Nicola, Atti e memorie della Società istriana di archeologia e storia 
patria n. s. 48 (2000) 196-209 (num. 1-20; à suivre) 

Sap, Is, 1 Th-Hbr, Apc d'aprés PL 99, 197-282 


29 


PAU-N carm — POE Mer 1 


PAU-N 

carm 

17 voir également R. Kirstein, Paulinus Nolanus. Carmen 17, Basel 
2000 - Chresis 8 (à utiliser avec prudence, d'aprés le compte 
rendu de G. Guttilla, Zeitschrift für Antikes Christentum 6 [2002] 
146-155) 

32 pas du méme auteur que AN carm sen, mais le destinataire de ce 
poéme est peut-étre l'auteur de [PAU-N] carm 32 

**carm add 


Une inscription votive à saint Felix, rédigée par Paulin entre fin 410 et 412, 
aprés sa captivité chez les Goths d'Alaric 
T. Lehmann, Rómische Quartalschrift 93 (1998) 187 


PET-C 


S 


Voir également Pere Crisóleg, Sermons. Vol. 1. Text crític (revisat) i intro- 
ducció d'Alexandre Olivar. Traducció de Jaume Fàbregas i Baqué. Vol. 2-4. 
Text crític (revisat) per Alexandre Olivar. Traducció i notes de Jaume Fàbre- 
gas 1 Baqué. Vol. 5-6. Text revisat, traducció 1 notes d'Alexandre Olivar (coll. 
Escriptors cristians), Barcelone 1985-2001 (voir t. 1, p. 22-25; t. 2, p. 8-13; t. 
3, p. 13-17; t. 4, p. 11-14; t. 5, p. 11-15; t. 6, p. 12-14) 


*62B L'attribution à PET-C est douteuse; 1l s'agit plutót d'un centon 
utilisant les sermons de PET-C sur le symbole, forgé en Italie du 
Nord dans la seconde moitié du 5* s. ou plus tard; L. H. Westra, 
The Apostles' Creed. Origine, History, and Some Early Commen- 
taries, s. ]. n. d. [Diss. Utrecht 2002], 424-425; Eph, Col sous le 
sigle PET-C sy d'aprés A. Olivar, Los sermones de San Pedro 
Crisólogo, Montserrat 1962 — Scripta et Documenta 13, 494-495; 
2 Tm d'aprés A. Olivar, CC 24 (1975) 354-355 


POE 


Mer 


"T Ymnus in solemnitate sancti Medardi episcopi, composé par le roi 
Chilpéric, probablement en 575; U. Kindermann, Sacris erudiri 41 
(2002) 257-259; TLL: CnitP. hymn. Medard. 
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POT — PRAE 


————————————————M———— —— 0: 0 à ( 


POT Potamius, évéque de Lisbonne, rallié à l'arianisme fin 355/début 
356, retourné à la foi de Nicée peu aprés 360 (t avant. 383/384) 


*Ath [542] 


Epistula ad Athanasium; aprés 359 

M. Conti, CC 69A (1999) 151-163 

Sap, 1 Jo d'aprés A. Wilmart, RB 30 (1913) 280-282 
TLL: POTAM. epist. ad Athan. 


*Is [543] 


De martyrio Esaiae prophetae 
M. Conti, CC 69A (1999) 199-203 
TLL: POTAM. tract. 2 


*Laz [541] 


De Lazaro (sermon sur la résurrection de Lazare); conservé sous deux for- 

mes, dans lesquelles le texte original a été abrégé selon des critéres différents 

C dans une ancienne collection d'homélies chrysostomiennes tradui- 
tes en latin (Wilmart 18 2 [CHRY] 1IIL429); élimine les disgres- 
sions d'ordre philosophique; texte nettement plus court que Z; cité 
dans AU Jul 1,24 

z transmis avec les sermons de ZE; supprime des détails d'ordre nar- 
ratif 

Le texte original peut étre en grande partie reconstitué sur la base de ces deux 

abrégés, mais pas de facon tout à fait assurée 

M. Conti, CC 69A (1999) 167-175 (reconstitution du texte original). 178-195 

(synopse des abrégés C et Z) 

Gn d'aprés A. Wilmart, JTS 19 (1918) 298-304 

TLL: POTAM. tract. 1 


*subst [544] 


Epistula de substantia Patris et Filii et Spiritus Sancti; aprés Ath 

M. Conti, CC 69A (1999) 207-263 

Sap, Is, 1 Tm, 1 Jo d'aprés PLS 1, 202-216 

TLL: POorAM. subst. Mach II 916 


PRAE 


Composé probablement à Rome, sous le pontificat de Sixte IIT (432-440); le 
dernier éditeur tient que l'ensemble de l'ouvrage est l'aeuvre de AR 
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PROC - RUF Pa 


|ui bu UU us I s 


F. Gori, CC 25B (2000) : 
Gn, Is, Sap, Sir jusqu'à 18,1, Eph-Hbr, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo, Apc 1 d'aprés PL 
53, 583-672. 


PROC 


Parmi les traductions latines d'oeuvres de Proclus figure également AN s Cas 
11,82 


PROL 


Apc Mo 
R. Gryson, Vetus Latina 26/2, 56-57 


Apc Spa 


R. Gryson, Vetus Latina 26/2, 59-60 
1 Tm, 1 Jo d'aprés Wordsworth/White III, 408-409, et De Bruyne 262 


Ev 19 
Extrait de BED Apc 1,5,58-76 


Mt Ir 


utilise également HI Mt pr 
RUF 


adu 


R. Amacker, É. Junod, SC 464 (2002) 282-322 
Gn d'aprés PG 17, 615-632; Phil, 1-2 Th d'aprés M. Simonetti, CC 20 (1961) 
7-17 (l'édition de A. Dell'Era n'a pas été utilisée) 


Pa 


R. Amacker, É. Junod, SC 464 (2002) 32-278 

Gn, Sap, Is, Eph, Phil, Col, 1 Th, 1-2 Tm, Tt, Hbr, 1 Pt, 1 Jo, Jud, Apc d'apres 
PG 17, 541-616; en Sir 16,22, on a consulté en outre A. Dell'Era, Le citazioni 
dal De principiis di Origene nell'Apologeticus Pamphili pro Origene Rufino 
interprete, L'Aquila/Roma 1984 - Collana di filologia classica 2 
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RUF sy-- PS-TE ex 


pr R. Amacker, É. Junod, SC 464 (2002) 22-30; 1 Th d'aprés M. Si- 
inonetti, CC 20 (1961) 233-234 (l'édition de A. Dell'Era n'a pas 
été utilisée) 

Sy 

400/402 


SUL 


chr 
voir également Gh. de Senneville-Grave, SC 441 (1999) 


TE 


hae 


Voir également Tertullian, De praescriptione haereticorum. Vom prinzipiel- 
len Einspruch gegen die Háretiker, übersetzt und eingeleitet von Dietrich 
Schleyer (Fontes christiani 42), Turnhout 2002 (liste des corrections propo- 
sées p. 222-223) 


Her 


F. Chapot, SC 439 (1999) 

Gn d'aprés E. Kroymann, CV 47 (1906) 126-176 

Is, Eph, Col, 2 Tm d'apres J. H. Waszink, Utrecht/Antwerpen 1956 - Stro- 
mata patristica et mediaevalia 5 


Marc 
Livre 4 (publié en 209/210): CI. Moreschini, SC 456 (2001) 


PS-TE 
ex 


Selon M. Turcan, REA 46 (2000) 235-271, il faut rendre à Tertullien ce texte, 
qui pourrait étre un fragment du De superstitione saeculi perdu 
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PS-THI - VIR-G epit 
PS-THI 


Ev 


M. Gorman, The earliest latin commentary on the Gospels: Augustinianum 
42 (2003) 253-312, le texte 271-312 

Is, Eph, Phil, Col, 1 Th, 1-2 Tm, Hbr, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo d'apres T. Zahn, 
Forschungen zur Geschichte des neutestamentlichen Kanons 2, Erlangen 
1883, 31-85; on a pris en considération également J. Pitra, Analecta Sacra 2, 
Paris 1884, 626-634 [PLS 3, 1283-1329] 


VIC-T Victor, évéque de Tunnuna (t aprés 567) 
C. Cardelle de Hartmann, CC 173A (2001) 3-55 
VICn 


La place de la notice consacrée à VICn dans HI ill invite à situer son martyre 
durant la persécution de Dioclétien (en 304 ou durant les années suivantes) 


VIR-G 
ep, epit 


Voir également Virgilius Maro grammaticus. Opera omnia edidit Bengt Lóf- 
stedt, München/Leipzig 2003 (Bibl. script. graec. et rom. Teubneriana) 
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